
C01,0011 NOU DEL 11 10 CINIRI, 
el que aconsella  å lots los fadrins del 

modo que se ha de buscar la novia. 

Chiques, quina en vr,1 
encara estic per estrenar, 
es el dir,  que soc  fadrí,  
Perque no ma casat rnay, 
Y  tinc ganes de casarme ;  
Y  que me vach á casar. 
Yo ya no puc aguantarme, 
tinc molta nesesitat, 
ni' es presis buscar remey, 
Y el reme y está en Sen Blay. 
Yo estic plé de picors, 
roes ensés que un forc de alls, 
mes bailaor que una trompa, 
Y en un dolor de quixal, 
'(),trt per lo mes de Chiner 
,s°1en tindre tots els gats. 

mes , com din aquel dicho: 
(al que li calfen el cap, 
tot lo demés te calent); 

yo m encontre en igual cas. 
Yo ma fet veure á dotors, 
boticaris , seruchans, 
ä curanderos , comares, 
harbolaris , menescals, 
y á tots cuans en la materia 
tue  priden aconsellar. 
Y una mateixa rah6 
tots me l' han aconselhi, 
que yo nesesite chica, 
y que yo ma de casar. 
La tnedisina me agrada, 
y estic sert ma de provar, 
y buscaba lo mateix 
un punto de diez y ha, 
perque el cuc de la consiensia 
apresa me está rascant. 
Per aix6 vos é hua dit :  

quina el meu cor ii agrá? 



Ya em veeu ,  no  estic eheperút, 
ni estic coixo , ni potr6s, 
ni . ningun ull regañat. 
Per nano no era deixareu, 
que pase de la mida un pam. 
Pues  anem ä  lo  esterior: 
OS dic que ,Ino  estic trencat; 
ni tinc  flato, ni, almorranes, 
ni  .  atra espesie de mal. 
En fi, mes sá que una prima; 
y la que me ha, de asedar, 
pot dir o' endri un dönsellet 
dels que ara pocs ni yä, 
Pero ans de, pasar á efecto 
in que yo os  .  ha • proposat, 
ans que era demarie alguna, 
os diró  les cualitats- 
que ha de • tindre la que vtillga 
,dorinir en lo meu Costat, 
manar en mons cuatre cuartos 
y en mi se vullga casar. 
A mi in' es Indiferent. 
que siga chiqueta 6 gran, 
que siga primeta  6 gr6sa, 
que siga de así- '6 de 
que siga viuda 6 fadrina, 
que tinga manco  ó  mes afris. 
No  sent molta la travesa, 
per aix6 no es desfari 
el casament com us..) siga 
que tinga algú de estos mals. 
No la vallo masa  bonica, 
que aix6 es viure penant; 
en lloc de ser  marit,  ser'  guardii 
de lo que- tots van buscara. 
Ni tampoc la vullc tan Hecha, 
que tinga que carrechar 
en lo que no vol dengú, 
y tindre seaulre  al  costat • 
en lloc  de  dona un dimoni 
que em fasa viure espasrnat. 
Valle una dona mich mich; 
y lo que respecta al dot, 
tampoc no la .valle molt rica, 
quo está sempre martnolant 
si ha portat oros y moros, 

y palasios encantats; 
si han portat  sis,  dihuen sixanta. 
Ni tampoc la euile tan p6bra, 
que carregue en un costal, 
que la vista  • que la calse, 
que la mantinga , y al cap 
no  tingarn pera entretindres 
cosa alguna que contar. 
Tampoc la vallo per muller 
ninguna de estos que ya, 
qne patixen de migraña, 
flato, vapor 6 atre mal, 
qu' el trahuen de la bolcheica, 
cuant volen li fan pasar 
els dolors á  son mara. 
Mancó ma dauller será 
de estes esparamanterea, 
perque si ú ha begut ans 
en lo  got,  ya no bel.' ella, 
y despues están besara 
tot lo dia al sea goset, 
que está causat de llepar 
les huales deis carrerons, 
y mil c6ses  á  este pas. 
Pues quin atra aquelles dones 
que el seu amor han  posat 
en la gateta pardeta, 
y sernpre tenintla al brás, 
dientli dos mil requiebros, 
regalantla en lo menchar; 
que no mes que vacha coixa, 
yä se moren de pesar, 
y al marit en un estufit 
el tiren desde asi allá. 
Tampon será muller mana 
si sé que li agrä hallar, 
tocadora de guitarra, 
afisionada  á  cantar,  
porque éstes sols volen festes 

,  y fer faena enchamay. 
Pues si es beata  tampoc 
en mi casada es vorá; 
que éstes en ses beaturries 
tan á un borne condenar': 
tot son habi:s y correches, 
promeses atnunt y avall, 



eserupols , eseapolaris, 
dechunis orasid mental, 
novena cuasi els mes dies; 
Y  si es posen á parlar, 
murmuren de elles mateixa, 
si fulaneta es tal cual, 
si sutaneta es cochina, 
y no volguera murmurar; 
pero elles sinse voler 
á ningli deixtn  
y no die lo que elles parlen 
de son matit si ve á 
que es un gandul, un borracho, 
que no li agrá el treballar, 
y cóses per este estil ;  
pero mes val el callar. 
Al revés si es salmuera, 
no dormirá al mea costa t; 
Deu me lliure de estes dones; 
Sento, mira qué tems fa! 

esti nuvol y vol ploure; 
s' ixes te bailarás; 
Ui  de no rés te costipes; 
si ten vas tornarás tart; 
yo estaré en gran cuidan, 
y aixina el van engailant; 
y elles en lo cor desichen 
que en casa no estiga may; 
estes pera mí pasaporte 
Mes, tampoc tne atrapará 
dona que siga golosa, 
perque ya té prou treball 
el que n' agarra una de éstvs, 
que no voten menc:har n'ay 
ii  sardines, ni abadecho, 
iii seba , ni  cols,  ni nabs: 
dihuen que asó es dona flato 
Y que no eu poden pasar; 
Pero pastilles y refrescs, 
pastisos carabasats, 
llomello fi , pollastrest 
Y c6ses aixi tal cual, 
Y pasen com una pascua; 
Y de asi ve a' resultar 
que pe ra que ella es regale 
Me el marit pot menchar. 

Tampoc  la vullc andariega, 
que en casa no para  ruay, 
visitant tot el 1110,1 

sinse deixarse  un porrat, 
ni festes ni prosesons, 
setnpte en mantellina al cap. 
La dóna deu guardar casa 
en los dies de treball, 
Ni tampoc ia valle de aquelles 
molt pegaes al marit, 
pergne yo no em vullc casar 
pera ser pache ni vagache 
sempre en la dóna al costat; 
chunts sí , pero .  que no dignen 
que som de corda y pual. 
Tamoo vulic que la visite 
el pare espirit 
ni el lector , ni el prevendado, 
pues yo se me ha de costar 

 • 

un molí de chocolate, 
SŠ  no pasa mes avara. 
No vullc que siga un conirent 
la casi aon me menche el pi. 
Tatopoc  L vullc del edr téndre, 
que es desmayen de mir ar  . 
degollar un colomi; 
y en veure un escaravat 

una rata, en un chellít 
'alsen una casa en alt; 
que fuchen de veure als morts 

als vius se van acostant. 
Tampoc no la vulic martina, 
perque ya dona • que vä 
apañada per damunt 
y com D'eu 6  vol ber baix. 
No vullc dóna de estí  clase, 
ni com algunes que fan 
de la bolchaca alasena, 
y porten taronches, pá, 
anous , castañes , atíneles., 
y tot lo que Vé á la mi. 
Tampoc no la vulic selosa, 
ni la vulle interesá, 
que conten els sigrons 'del olla 
y que me maten de fam. 
Ni .tampoc Ia vulle tan noble 



que tot  ó vacha lionant. 
No vuile que 'sapia lleti, 
vullc que apia remendar 
les camises que ya  en  casa 
y demés quefers que  y.  
No volic que es pinte  la  cara 
I1  i que me gaste poma, 
ni que se tifiga els cabells, 
si acis ti nix algri blanc; 
ni que me prenga  pol il  lo, 
ni que li agrade el fumar, 
ni que me Lega molt 
ni afisionada á cunar, 
ni que se fase les selles, 
ni que rese ruolt v  ,  mal. 
En fi, per diro de una, 
peque ya me vacb cansant, 
no la vullc franca , embustera, 
presumida , remisla, 
chismosa,, goleta , tonta, 
cochina , destarifá, 
soberLiosd, antoixadisa, 
embechosa , dominant, 
loca, sosa, parladora, 
ni mois rabiosa, taima, 
rnaganseta; d y quin dimeni 
sera capas de apurar 
les faltes de totes elles? 
ni ha pera peclre el cap. 
Y aixina ya que  á  casarme 

encontre determinat, 
ya que 'pera el meu sosiego, 
salut y tranquilitat 
nesesite dón a   vulle, 
si es posible el encontrar, 

una dóna que no tinga 
ningtí de estos mals sitats; 
que encara que nia polues, 
es menester dir que niá, 
no digam que nie multes, 
pero si señor, nia. 
Lo que em pareix mes dificil, 
es el poderle trobar, 
perque una china aixi 
com la que yo ha demanat, 
seria un ánchel del  se!. 
Per aixö deterrninat 
estic, que si no la trae, 
ques fasen totes cremar ., 
que filen si rnenchar válen, 
que pera estar mal casat 
me trae inolt bé fadri. 
No fine qui ein demane pí, 
ni  dóna  que ein desinquete 
y quem fase( condenar, 
ni curiades quern murmuren, 
ni sögra en qui pleitechlr. 
Toro suelto (bien se lame), 
y al cap ah cap un berret, 
y dcngu  ein  señalará 
dient lo que de atres dihuen. 
Tot lo mes que dir podrán, 
quin gandul , quin camastrá, 
á eixe no el farán casar; 
es dir, y no entrari al ferro, 
y yo deixaré parlar. 
Me mantindré fadri  net,  
y en morirme ezn posaran 
una corona de flors 
y en ella  ein sotarcarán. 

liErt• PUT 
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